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М СТОРИЯ последней по-
■• стаиовки'пьесы М. Горь­

кого «Зыковы» на сцене Куй- 
бышевского театра драмы, 
тесно связана со Старозагор­
ским театром имена Гео Ми- 
лева. Поставленный в Куйбы­
шеве первый вариант спек­
такля «Зыковы» не имел осо­
бого зрительского успеха. По­
тому, когда в 1975 году Ста­
розагорский театр имени Гео 
Милена приглашает II. Л. Мо­
настырского поставить у них 
ту же горьковскую пьесу, ре­
жиссер вместе с художником, 
заслуженным работником 
культуры И. Я. Мендковнчем 
решают осуществить поста­
новку совершенно по-иному, 
более современно и остро. Л 
возвратившись аатвм в Куй 
бышев, заново иерссматрива 
ют уже идущий спектакль, 
создают новое оформления и 
новый вариант постановил, 
который и сейчас идет в на­
шем театре.

Таким образом, вторым сво­
им рождением куйбышевские 
«Зыковы» обязаны нашим 
болгарским друзьям — старо- 
за горцам.

И вот,’ наконец, долгождан­
ные гастроли театра имени 
Гѳо Милена в Куйбышеве. 
Первые волнения, первая ре­
петиция, верный явонок к на­
чалу первого спектакля...

Перед нами знакомые «на­
ши» декорации И. Я. Мендко- 
вича : неуютный и мрачный 
зыкинский дом, уходящие в 
самое поднебесье, закрываю­
щие небо и солнце грубые 
доски стен, огромный иконо­
стас я центре. Как тараканы 
в наглухо заколоченном ящи 
ке, живут, мнятся. мечутся в 
поисках правды н счастья 
горьковские герои. Звучат 
первые, торжественные звуки 
церковного хорала. Две жен­
щины, Софья н Целованьева, 
я тревожном предчувствии 
ожидают возвращения с про­
гулки Антипы, Михаила, ‘Пав­
лы.

Нее кажется знакомым и 
все же с первых же актер­
ских реплик становится яс­
ным, что старозагорцы пока­
жут нам спектакль «другой», 
сноп, непохожий на наш.

Но позвольте, могут заме­
тить мне, Горький па чужом 
языке?-Горький, без прекрас 
кого горьковского языка, ко­
торый в пьесах его неотделим 
от сюжета? Даже при вир­
туозном и точном синхронном 
переводе, который на протя­
жении спектакля великолеп­
но ведет II. Л. Монастырский? 
Не слишком ли это смело? Да 
еще в такой нс очень легкой 
сценической судьбы пьесе, 
как «Зыковы», где важен не 
столько внешний, житейский 
сюжет, сколько сюжет внут­

ренний, философский. Где 
происходит борьба не только 
страстей, но и жизненных по­
зиций Павлы и Антипы, 
Софьи н Хевериа. Где движе­
ние мысли не менее важно, 
нежели движение чувств...

Отвечу прямо н сразу: нет, 
за движением именно горь­
ковской мысли, за столкнове­
нием жизненных,, философ­
ских позиций следишь на 
спектакле наших болгарских 
друзей, В этом, наверное, и 
состоит сила горьковской дра­
матургии и сила подлинного 
искусства, способного преодо­
левать языковые барьеры.

ДЕМОНСТРАЦИЯ
ИСКУССТВА
П О Б Р А Т И М О В
ГАСТРОЛИ СТАРОЗАГОРСКОГО
ТЕАТРА ИМЕНИ

Есть в спектакле наших 
гостей и темперамент, и бур­
ные всплески страстей, без 
которых была бы мертва горь­
ковская мысль, без которых 
нс перешагнула бы она рампы 
н не следила бы за происходя­
щими на сцене событиями, 
затаив дыхание, переполнен­
ный зрительный зал.

В центре спектакля староза- 
горцов стоит образ Антипы 
Зыкова, который ищет в жиз­
ни добра и правды, роль ко­
торого исполняет заслужен­
ный артист Народной Респуб­
лики болгарин Ангел Дамбе». 
Его Антипа женится ни Павле 
не потому, что ему пятьдесят, 
а ей двадцать, а потому, что 
показалось ему, будто можно 
около нес «пожить иначе, по­
радоваться чему-нибудь хоро­
шему, прикоснуться душой к 
доброму». Этот мотив являет­
ся, мне кажется, ключевым, 
и решении образа Антипы в 
спектакле наших гостей.

Но проходят сцена за сце­
ной и начинает понимать, а 
вернее сначала чувствовать 
Антипа Ламбев, что поче­
му-то нс «хорошо и ни слад­
ко» ему с молодой женой, что 
обманули опа иго ожидание, 
что за елейными речами о 
добре, скрывалась змея крот­
кая и коварная... И вес боль­
шая тревога и беспокойство 
зреют н душе Антипы. Как 
затравленный зверь бродит

он по дому, ищет и не находит 
себе места, все неизбежнее 
приближаясь к своему траги­
ческому финалу, так как, по­
теряв Павлу, Антипа теряет 
последнюю свою веру в воз­
можность «пожить иначе». И 
чем больше обостряется и ста­
новится явным конфликт Ан­
типы с Павлой, тем нервнее и 
потеряннее становится Зыков 
и исполнении Ангела Лам- 
бива.

Кстати, никакой синхрон­
ный перевод становится не­
нужным и финальной сцепе 
третьего акта, когдп ироисхо 
дит окончательный разрыв,

ГЕО МИЛЕВА
раскол Антипы с Павлой и 
Михаилом, настолько темпе­
раментно и точно но смыслу 
играют ее болгарские арти­
сты.

Софья в исполнении наслу­
женной артистки Народной 
Республики Болгарии Доры 
Марковой мало оправдывает 
характеристику других персо­
нажей. Ее Софья женственна, 
мила, она тоже хочет присло­
ниться душой к доброму, хо­
чет человеческого тепля, н 
пожалуй, в душе ее еще со­
хранилась частица прежней 
нежности к Муратову, так 
ласково касается она его пле­
ча...

Но по мере того, как развер­
тываются события в спектак­
ле, по мере того, как видим, 
с какой стойкостью перено­
сит эта женщина выпавшие 
на ее долю семейные и лич 
ные неурядицы, и то, сколько 
ей пришлось пережить в 
прошлом, мы уже не сомне­
ваемся в ее уме и деловой 
сметке... «Правду надо выра­
батывать, а не искать» — ти­
ков вывод, к которому прихо­
дит Софья в конце спектакля. 
И это открытие дает ей в фи­
нале, после всех потерь, си­
лы жить н надеяться...

Павлу в спектакле наших 
болгарских друзей играет акт­
риса Корнелия Неткова. Ее 
Павла в первых картинах — 
удивительно молода и непо­

средственна в своих мечтах о 
добре. Она искренне верит в 
возможность добиться, достиг­
нуть этого добра, выйдя за­
муж за Антипу. И она тоже 
хочет «пожить иначе», но она 
вкладывает в эти слова сов­
сем иное, чем у Антипы по­
нятие... Ее проповедь добра 
без зла оказывается на повер­
ку лишь прикрытием, маской, 
за которой скрывается ее «ма­
теринское» ♦ целованьевское *, 
мещанское хищническое нут­
ро. Корнелия Неткова очень 
точно показывает ото «пере­
рождение» своей героини в 
финале спектакля, когда 
вдруг изменившейся поход­
ной, мелкими осторожными, 
хищными шажками обегает 
она лежащего на полу Анти­
пу и тушит свечи.

Михаила Зыкова в епсктак 
ле тедтра имени Гео Милена 
играет молодой актер Веселии 
Савов. Его Михаил слаб нс 
физически, а духовно. Он 
умей и прозорлив. И Павлу 
он видит и понимает раньше 
других. «Вон и невеста моя 
играет на простоту, на добро-

•ту», ...  иронически говорит
он еще в первой картине. И 
потом - - «Монашка все в кук­
лы игрист». И это понимания 
подлинной сущности Павлы, 
н пониманію собственного бес­
силия делает его по-детски 
беспомощным...

Интересную трактовку об­
раза лесничего Муратова дает 
в спектакле наших гостей ак­
тер Нино Луканов. Он играет 
Муратова усталым, истрепан­
ным. А весь его цинизм и 
пошлость актер рассматрива­
ет как браваду, маску, под 
которой скрывается лицо че 
довѳка одинокого, . побитого 
жизнью.

Может быть, такая трактов­
ка образа Муратова и не со­
всем «горьковская», по в атом 
(пектакле вполне убедитель­
ная.

Не выпадают из общего 
стиля спектакля и остальные 
исполнители: Кыичо Арабяд- 
жиев (Тараканов), Кольо Ми- 
чев (Хеверп), Ипаика Аитоио 
па (Целованьева), Стелла То­
палова (Степка), Георгий Ве­
лев (Шохин), Асина Янчевя 
(кухарка).

Когда же отзвучали послед­
ние трагические аккорды 
спектакля и перед занавесом 
осталась гореть одинокая све­
ча Антипы Зыкова, зритель­
ный зал разразился долгими 
горячими аплодисментами. Па 
сцену полетели алые букеты 
весенних цветов как призна­
ние искусства наших болгар­
ских друзей и вечной дружбы 
между нашими народами,

II. ТУМАНОВСКАЯ.


